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Uredništvo, uprava i Tiskara lista nalazi s e u ulici Bazi l ike sv . J a k o v a . — 
Oglas i tiskaju se p o 16 p a r a pet i t r edak ili p o p o g o d b i . — P r l o b ć e n a 

p i sma i zahva le tiskaju se p o 20 p a r a p o pet i t r edku . — Nefranki rana 
p i sma ne primaju se . — Rukopis i s e ne vraćaju . 

H r v a t s k i s a b o r u Z a d r u . 

Z a d a r , 10. l istopada. 
II. s j e d n i c a 10. l i s t o p a d a . 
Predsjednik d r . I v č e v i ć otvara sjed

nicu u 10 i četvrt prije podne . Za
pisnik zadnje sjednice biva* odobren, 
čitaju se razni podnesci , navještene 
su prikazane molbenice. Interpelacije 
prikazuju: 

B l a n k i n i : o popisu lučkih radnja, 
što vlada namjerava izvesti kroz na-
stajnu g o d i n u ; 

B u l a t : 1. glede pobiranja kukaca 
u Pol j ic im; 2. o pr ipomoćim vino
gradari™; 3 . o razsadnicim za uzgoj 
voćnih s tabala . 

D r i n k o v i ć : 1. o neurednost im na 
parobrodim i u plovidbi u vodam ši
benskog ko ta ra ; 2. o postavljanju 

j s tupaca i uredjenju pristaništa u Srimi; 
3 . o manjkavosti parobrodarskih sveza 
za Vod ice ; 4 . o uredjenju obale Sov-

£ l j a ; 5. o nesmiljenom postupku p o 
reznih rubača p rama narodu u š iben
skom ko t a ru ; 6. o pristajanju pa ro 
broda u Tr ibun ju ; 7. o uredjenju toli 
potrebi te obale u Z a t o n u ; 8. o iz
gradnji ogranka puta u Gatim. 

Š i m u n i ć : o popravku župske kuće 
u Tijarici. 

M l a d i n o v : : 1. o popravku župske 
kuće u G r o h o t a m ; 2. o gradnji n o r 

vog kamenog mosta na Ričini u Imot
skim ; 3 . o popravku čatrnje u Za-
gvozdu i bunara u T r n o v u ; 4. o 
uvedenju periodičnih sudbenih ročišta 
u Zagvozdu. 

S k u r i ć : 1. o presušenju blata u 
Rieci d u b r o v a č k o j ; 2. o uredjenju 
obale u Rieci d u b r o v a č k o j ; 3 . o ure
djenju bosansko-hercegovačke granice 
i naknade štete nanesene dalmatin
skim žiteljim nezakonitim pos tupkom 
bos . -herceg. vlasti. 

P r o d a n : 1. o uredjenju česme u 
Arbanas im; 2. o nedostatku pomješća 
ženske pučke škole u Arbanasim. 

R a d i ć : o mjeram za olakoćenje 
prometa sa v inom#na Braču. 

T r e s l ć : o potežkoćam što ih čini 
politička vlast pri udieljivanju kon
cesija za tjeranje raznih obrta. 

Dr. D r i n k o v i ć prikazuje zakonsku 
osnovu za izključivu uporabu hrvat
skog jezika u javnim državnim uredim. 

Dr. Du l ib i ć u upitu na zemaljski 
odbor iztiče, da nisu bila još š tam
pana i porazdieljena medju zas tup
nike razna izviešća osobi te važnosti, 
kao ona o konačnom računu zemalj
ske zaklade za g. 1909 i o p rora
čunu iste zaklade za g. 1911. i da 
nije još š t ampano brzopisno izvješće 
zadnjeg saborskog zasjedanja. Uslied 
toga, veli, da je onemogućena svaka 
kontrola. Traži , da se po primjeru 
drugih sabora uredi stvar tako, da 
se iza svake sjednice izdade brzo
pisno izvješće o istoj u posebnom 
svežčiću. Tim bi se olahkotio sabor 
ski rad i p o b u d i o u javnosti interes 
za isti. T o bi se sa malo dobre vo 
lje dalo postići , te bi trebalo o tvo
riti natječaj za tiskanje saborsk.h iz
vještaja i ustanoviti tačno sve uvjete. 
Na koncu pita zemaljski odbor , j e l i 
valjan izdati potrebi te odredbe u smi
slu gorenaznačenom. 

P r e d s j e d n i k izjavljuje, da će na to 

odgovori t i u jednoj od nastajn.h sjed

nica. 
O p r a v a š k o j obstrukcij i i 

o d n o s n i m p r e g o v o r i m a . 

v o r p r e d s j e d n i k a d ra Ivčevica . 
D r . D r i n k o v i ć : G o s p . p r e d s j e d n . e e ! 

P i smo odreke na zastupničkom man

datu preč. Don Nike Ribičića, proči
tano u prošloj sjednici, u takovom je 
savezu sa raznim dogadjajima u ovom 
saboru i sa činima, koji su po svojoj 
naravi spojeni sa saborskim radom, da 
se nameće dužnost te se ti dogadjaji 
i čini pred cielim saborom utvrde 
onakovim, kakovi u istinu jesu, a ne 
drugačijim. 

U sjednici 16. listopada 1909. bio 
je na dnevnom redu predlog ovjero-
viteljnog odbora glede izbora gosp. 
Ribičića. Pri razpravi ove tačke, mi 
članovi saborskog kluba stranke prava 
zastupali smo stanovište ovjeroviteljnog 
odbora i tražili smo, da se izbor ne 
ovjerovi. 

P o toku razprave i po parlamentar
nom običaju, da većina sabora redo
vito odobri pravoriek po saboru iza
branog povjerenstva, moglo se oče
kivati, da će predlog ovjeroviteljnog 
odbora biti od sabora primljen, od
nosno da će izbor gosp . Ribičića za 
zastupnika grada Makarske biti uništen. 

Naravno, nakon razprave, moglo je 
uzsliediti i ovjerovljenje, makar i proti 
običaju i pravu, bez da bi se mi, ma
njina, pravovaljano mogli tome oprieti. 

Tako je stvar stajala, kad je usred 
prilično žestoke razprave dru. Anti 
Dulibiću i meni bilo zajamčeno sa 
strane dra. Vice Mihaljevića, predsjed
nika hrvatske stranke i gosp . viteza 
Ante Vukovića, uplivnog člana iste 
stranke, da će se gosp . Ribičić zahva
liti na mandatu, a mi da pristanemo, 
da se pro forma cieli posao povrati 
Zemaljskom Odboru na nove izvide. 
Iz osobitih razloga, koji su se nava-
djali i koji nam nalažu, da se do svih 
mogućih granica mogućnosti poštedi 
svačiji čovječji ponos , mi smo pristali, 
da se ne glasuje o predlogu ovjero
viteljnog odbora . 

Na taj način, uslied dogovora i s p o 
razuma, bila je ta žestoka saborska 
razprava naglo i posve mirno pre
kinuta. 

Mi smo nakon toga uztrpljivo oče
kivali, da će se zadatu rieč održati, 
da će odreka g. Ribičića uzsliediti. Ali 
kada se to ne samo nije dogodilo, 
nego kada se u veljači došlo pred 
sabor sa predlogom Zemaljskog Od
bora, da se taj izbor ovjerovi, bili 
smo prisiljeni, da poduzmemo sve 
mjere, koje su bile kadre s jedne strane 
zaštititi naš osobni i stranački ponos , 
a s druge zapriečiti smjeli pokušaj, da 
se izhitrenim načinom postigne uspjeh, 
koji je prvog puta bio veoma dvojben 
i nakon ljute i neugodne parlamen
tarne borbe . 

Nije se dakle radilo o jednom man
datu, koliko o pitanju časti. Kako je 
shvatljivo, mi smo i nakon zatvora 
sabora morali ostati pri našem stano
vištu, da se taj posao za nas ima 
smatrati riešenim, a kako su još na-
došle i druge okolnosti, suvišno je 
izticati, da smo pri tom stanovištu 
morali ostati i pred ovim saborskim 
zasjedanjem. 

Vi ste, gospodine predsjedniče, shva
ćali težinu položaja, pak ste vi osobno, 
kako je to parlamentarni običaj, prvi 
došli k našem predsjedniku, nastojeć 
hvalevriedno, prema dužnosti vašeg 
položaja, da posredujete, ne bi li se 
omogućio saborski rad. Na vaš poziv, 
da bi se došlo do mogućnosti riešenja 
ovog spora, naš klub se najpripravnije 
odazvao i u pregovorima sa odasla-
nicima hrvatske stranke, koji su se 
pregovori pod vašim predsjedanjem 

vodili, izaslanici kluba stranke prava 
su najlojalnije iznieli razloge svojemu 
postupku i naglasili da njihov klub 
od stanovišta zauzetog ne bi mogao 
odstupiti, jer mora smatrati to pitanje 
riešenim tako, d'à' ner može više doći 
na pretres u saboru. 

Na sastanku, na kojem je izaslani
cima pravaškog kluba bilo saobćeno, 
da je u klubu hrvatske stranke pre-
častni g. Don Niko Ribičić dao izjavu 
odreke, naši izaslanici su izjavili, da 
dalnje ugovaranje postaje bezpred-
metnim i da se može pristupiti redo
vitom saborskom raspravljanju. Ovako 
je to išlo, a podnipošto ne odgovara 
istini, da bi članovi kluba stranke prava 
bili ikad radi ovoga posla u neprilici, 
niti je istina da su oni tražili, da ih 
tko iz neprilike izvuče, a osobito nije 
to tražio bilo od koga predsjednik 
našeg kluba, kako se to u javnosti 
tvrdilo od glasila, koje kaže, da je 
glasilo većine ovoga sabora. 

Isto tako vi ste, gospodine pred
sjedniče, svjedokom, da za vrieme 
pregovora, a ni prije ni kašnje, nije 
sa strane izaslanika našeg kluba nikada 
bilo govora o bilo kojim rekompen-
sacijam, zbog kojih bi naš klub htio 
ili mogao odstupiti od svog pravednog 
stanovišta. 

U savezu s ovim pitanjem nemogu 
a da ne spomenem, kako je isto gla
silo većine ovoga sabora iznielo pred 
par dana, da je N. P . gosp . namjest-
nik kazao zastupnicima, da je on — 
Namjestnik — bio u nastupnom go
voru posve lakoničan, jer je očekivao, 
da će pravaši larmati kao ono lani, 
pa je htio da poštedi svoja pluća 
kratkim govorom. 

Ja nemogu vjerovati, da je tako go
voreno od glavara zemlje o predstav
nicima jednog dobrog diela pučanstva, 
pa nemogu nego se čuditi, kako se 
prema osobi N. P . gosp . Namjestnika 
izkaživa tako malo poštovanja od one 
strane, koja bi imala uzroka da prama 
N. P . posve drugačije postupa, a čudi 
me takodjer, da se tako neozbiljno u 
stranačke svrhe izlaže ugled N. Pre-
uzvišenosti sa strane ljudi, koji hoće 
da pripadaju vladajućoj stranci. 

Obzirom na ovo i slično s u s t a v n o 

izkrivljivanje saborskih dogadjaja i 
čina sa strane njekih pripadnika ve
ćine ovog sabora, slobodan sam upi
tati Gospodina Predsjednika Sabora : 

Hoće li presvietli gospodin Pred
sjednik izjaviti u ovom saboru, da je 
on osobno i prvi obratio se predsjed
niku saborskog kluba stranke prava, 
u svrhu da se nadje način te se omo
gući saborsko redovito djelovanje? 

Hoće li on nadalje izjaviti, da sa 
strane predsjednika kluba stranke 
prava kao ni sa strane izaslanika istog 
kluba nije bilo u tim pregovorima 
nikad govoreno o bilo kakovim re-
kompensacijama? 

Hoće li napokon presvietli gosp. 
Predsjednik ustanoviti, da lani nije 
bilo u ovom saboru sa strane pravaša 
ometan hrvatski govor N. P . gospo
dina Namjestnika, ni larmom ni ničim 
drugim? 

P r e d s j e d n i k : Na ovaj upit čast mi 
je odgovoriti, da je istina, da sam se 
ja kao predsjednik sabora, kome stoji 
na srcu redovito poslovanje ovog vi
sokog sabora, obratio g. Prodanu 
molbom za znati, koje razpoloženje 
vlada u klubu pravaške stranke i da 
ga zamolim, da bi se zauzeo, da bi 
se moglo doći do mirnog i složnog 
poslovanja u saboru. 

Dalje imam čast odgovoriti, da u 
razpravama, što sam ih imao koli sa 

zastupnikom Prodanom, toli sa pre-
stavnicima pravaškog kluba, nije s 
njihove strane nikada bilo izneseno 
pitanje kakve kompenzacije. 

Što se tiče trećeg pitanja, ja mislim, 
da na nj ne bih trebao da odgovaram, 
jer je to već u saborskim zgodopisima 
zabilježeno, ali da zastupnici stranke 
prava nisu larmali, dok je Njegova 
Preuzvišenost gosp. namjestnik u lanj
skom zasiedanju držao svoj govor na 
hrv. jeziku, to svak zna da odgovara 
istini i da su oni počeli larmati s topro 
onda, kad je preuzv. gosp. namjestnik 
počeo govoriti talijanski. Tim sam 
svršio. 

Prelazi se zatim na dnevni red. 
I. Izbor zast. Skurića biva ovje

rovljen i prihvaćena rezolucija, da se 
pri ustanovljenju broja biranih birača 
uzmu u obzir svi stanovnici, koji su 
austrijski državljani. 

II.—X. Bivaju odobreni konačni 
računi za g. 1909. ovih zaklada: mi
rovinske učiteljske, iznemoglih vojnika, 
za poljodjelske poboljšice, mirovinske 
obćinskih činovnika, oskudične, p o 
ljodjelske, školske, jobćinskog zajma, 
te raznih zemaljskih zakladnina. 

XI. Pri razpravi o konačnom ra
čunu zemaljske zaklade dalmatinske 
za g. 1909. zast. dr. Dulibić pred
laže, da se stvar povrati financijskom 
odboru i da se iznese pred sabor 
onda, kad dodje na dnevni red p ro 
račun za god. 1911. a to stoga, što 
konačni račun nije bio štampan, te 
uz najbolju volju zastupnici nisu ga 
mogli proučiti radi kratkoće vremena, 
kroz koje je konačni račun stao iz
ložen. 

Zast. Radić: protivi se predlogu 
dr. Dulibića. 

P reds . : dr. Ivčević opaža, da je 
konačni račun stao izložen dvakrat za 
24 sata i da je tim udovoljeno p r o 
pisu poslovnika. 

Dr. Marović podupire predlog 
dra. Dulibića. 

Dr. Dulibić veli, da obzirom na 
zamašitost predmeta nije nikome mo
guće, da sve prouči kako treba, te 
ostaje pri svom predlogu. 

Stavljen na glasovanje formalni 
predlog dra. Dulibića bi odbijen, a 
konačni račun odobren bez razprave. 

XII. Zastupnik dr. Drinković, kao 
izvjestitelj financijskog odbora, izvje
šćuje o zakonskoj osnovi vrhu novog 
zajma od milijun kruna za poljo
djelske poboljšice. 

Radić predlaže, da se zajam po 
visi na milijun i po kruna. 

Dr. Dulibić predlaže, da se ka
matnjak tog zajma povisi na 4 1 / 2 ° / 0 . 
pošto će kamatnjakom od 4 " / 0 te 
čajna vriednost obveznica biti nizka. 

Tomu se predlogu protivi zast. 
Radić, te na koncu bi u drugom i 
trećem čitanju primljena osnova, da 
se sklopi zajam od 1 Y2 milijuna 
kruna. 

XIII. Dr. Dulibić obrazlaže svoj 
predlog, da se pri udieljivanju zajmova 
iz zemaljskih zaklada odustane od sa
dašnje prakse, da se obćinam mjesto 
gotovine izručuju obveznice zemalj
skih zajmova, već da im se zajam 
izbroji u gotovom novcu. Veli, da 
je sa raznih strana bio potaknut, da 
stavi taj predlog. Obćina, kad traži 
i postigne zajam, računa, da će dobiti 
cielu svotu ; dočim naprotiv prima 
obveznice, mora ih prodati i pri 
tome izgubiti 6—7 po sto od nomi
nalne vriednosti. Tako primljeni iznos 
ne dotiče za svrhu, u koju je zajam 
sklopljen i nastaju razna poremećenja 

u obćinskoj upravi. S druge strane 
i obveznice bivaju deprecirane, jer 
ih obćina mora komu god i po što 
po to da proda. U formalnom p o 
gledu predlaže, da se njegov predlog 
izruči financijskom odboru. Primljeno. 

XIV. Prvo čitanje predloga zast. 
Mladinova, da se skine naredba 
ravnateljstva pošta, kojom je bio 
oduzet oprost poštarine u uredovnom 
dopisivanju izmedju obćina i seoskih 
časti. 

Zast. dr. M l a d i n o v obrazlaže svoj 
predlog iztičući, od kolike je štete 
za obćine ukinuće oprosta poštarine, 
koje je sasvim nepravedno u koliko 
se radi o dopisivanju radi posala 
povjerenog djelokruga. 

Zast. Biankini tvrdi, da treba tra
žiti preinaku dotično nadopunjenje 
državnog zakona od god. 1865., koji 
da ne dava pravo oprosta poštarine 
u dopisivanju izmedju obćina i seoskih 
čast i ; veli, da je pravo, da se oprost 
protegne i na župske urede, i u tom 
smislu postavlja drugi predlog, biva, 
da se nadopuni državni zakon od 
god. 1865. 

Zastupnik dr. Dul ibić iztiče, da je 
predlog dra. Mladinova sasvim umje-
stan. Zakon od god. 1865. bio je 
svedo 1908. tako tumačen, da je bio 
priznat oprost poštarine. Toliko 
obćine koli zemaljski odbor, koli 
mnogi pravnici mnienja su, da se po 
pravom tumačenju zakona 1965. ima 
sačuvati taj oprost. Isto ministarstvo 
nije se još odvažilo, da na tolike 
prestavke i prosvjede dade takav 
odgovor, biva, da po zakonu od 
god. 1865. ne pripada obćinam i 
seoskim častim upitni oprost . Kad 
bi tiebalo preinačiti državni zakon, 
onda se do oprosta nikad ne će 
doći. Gosp. Biankini je ovdje iznio 
mnienje g. pošt. tajnika Klančića, čija 
je zasluga ukinuće oprosta. Ali vlada 
nije se još izjavila u tom smislu, te 
bi se prihvatom predloga g. Bian-
kinia stvari prejudicirala i s toga 
pozivlje sabor, da prihvati predlog 
dra. Mladinova. 

Pri glasovanju primjen je predlog 
Biankinia na svačije čudo. Predlog 
Mladinova potom pada. 

XV. Primljen je predlog dra Mla
dinova, kojim se pozivlje vlada, da 
povisi ciene duhana ; primljen je na-
dopunitbeni predlog Biankinia za usta
novljenje tvornice duhana i predlog 
zast. Šimunića da se uvede državno 
osjeguranje duhana proti krupi. 

XVI. Primljen je predlog zastup
nika Skurića, da se pospješi izgradnja 
željeznice do Cavtata. Pri ovoj 
točki zast. Biankini nabrojio je sve 
što je on u ovom predmetu predložio, 
te bi htio da dokaže, kao da je 
predlog suvišan. Predlagatelj zast. 
Skurić jezerovitim govorom dokazao 
je potrebu izgradnje te pruge i naveo 
je štete, što Cavtat u pogledu trgo
vine i prometa trpi radi toga, što 
nije još spojen sa željeznicom. 

XVII. Učiteljici Barici Šarinić biva 
ubrojeno u mirovinu vrieme sprove-
deno kod privatne škole sa pravom 
javnosti. 

XVIII. Izvještaj zem. odbora glede 
molbe učitelja Frana Škarpe za ura-
čunanje u mirovinu službe obavljene 
prvo izpita usposobljenja, biva upućen 
molbeničnom odboru. 

Pokle bi riešen izvještaj zemaljskog 
odbora o molbi Marte ud. Pejde za 
mirovinu putem milosti, bi zatvorena 
sjednica. Nastajna bit će pismeno 
urečena. 
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Parlamentarna sviest 
Utvare. 
Malko čudno se moraju danda

nas dojimati tužbalice proti nepar-
lamenjarnom shvaćanju jedne većine 
u jednoj evropskoj zemlji, kada i laik 
politički znade, da je parlamentarizam 
uveden u Turskoj i Perziji. Još 
Čudnije to mora zvučiti, kada se 
ovakove zamjerke čuju u zemlji, koja 
posjeduje kakvu takvu autonomiju. 
No dogodjaji i činjenice, kojima smo 
svako malo prisiljeni biti motriocima, 
sile nas na to, da upremo prstom 
u jednu r a k - r a n u našeg javnog na
rodnog života, koju su prouzrokovan 
i uveli ljudi, te zapremaju o d g o 
vorna mjesta naše autonomne uprave. 

Nedavno smo na ovom mjestu 
imali prilike, da osvietlimo parlamen
tarnu nesnošljivost i ekskluzivizam 
Utvare. Ova stranka, koja si prisvaja 
nepravo neku umjetno i nasilno 
stvorenu većinu, bila je i dosad 
pionirom raznih „novotarija", koje su 
i u carstvima absolutizma i autokra-
tizma pokrivene .prašinom zastarje
losti. U zadnje pak doba posebice 
se je tim odlikovala. Daleko bi nas 
zavelo, kada bi htjeli korak po korak 
pratiti i komentirati svako neparla
mentarno i nasilno djelo Utvare ; a 
i tako su javnosti dovoljno poznata. 
Zato ćemo se ograničiti samo na 
dva slučaja, koja su vjeran odraz 
parlamentarnog shvaćanja današnje 
većine. 

Slučaj Ribičić već je tako u tan
čine razčinjen, da bi nam dovoljno 
bilo spomenuti ga i dalje poć. No 
da stvar bude što jasnija, ponoviti 
ćemo neke poznate stvari. Kanonik 
Ribičić — govorimo o njemu kao o 
kandidatu Utvare — dobio je u 
Makarskoj tobože jedan glas više 
od pravaškog kandidata g. Klanca. 
Medjutim kasnije se je izpostavilo, 
da je izborna komisija nezakonito 
odbila nekoliko pravaških glasova, 
ne uračunajući onu podporu „odozgo" , 
koju je stranka većine redovito pri
mala, kada se je radilo o tom, da 
se omete izbor pravaša. Ovog puta 
je ta podpora bila osobito izdašna. 
Pravaši , dokazavši, da se o izboru 
Ribičića ne može govoriti, jer je 
faktično većinu imao Klarić, tražili 
su, pozivljući se na najstožernija 
načela parlamentarizma, da ustavno 
tielo, kao što je sabor , ne ovjerovi 
jednu nezakonitost, koja je uza sve 
ine svoje zle strane bila i grdan 
praecedens, koji je praksom mogao 
podpuno krivotvoriti u budućnosti 
čisti izraz narodne volje i podati 
najveći udio u izborima onim fakto
rima, koji bi u nje smjeli najmanje 
utjecati. No većina — ta radilo se 
je o jednom njezinom kandidatu — 
osim što je pokazala podpuno p o 
manjkanje delikatnosti, stavila je na 
kocku pravdu, neodvisnost izbora, 
parlamentarizam, samo da u sabor, 
makar kroz škulju ključanice, provuče 
jednog svog pristašu više. Kada se 
slučaj Ribičić promatra sa ovog gle
dišta, zahvaća on kud i kamo veća 
dimenzije i prelazi granice majori-
ziranja sa strane većine, što se još 
ne da izkorjeniti. Tu je atentat na 
ustav, tu je kršenje parlametarizma, 
tu je absolutizam jedne klike, koja 
uvadja oligarhiju interesa njezinih p o 
jedinih članova. Pravaška manjina 
morala je u ovom slučaju biti štltni-
com ustava proti jednoj većini, koja 
je dugotrajnom svojom vladavinom 
morala biti skroz i skroz proniknula 
parlamentarnom sviešću i odgovor 
nošću. I bi im onemogućeno izvesti 
opaki naum, i biše prisiljeni na 
uzmak. 

Nego, kao da su se djetinskom 
tvrdoglavošću htjeli osvetiti radi p re
trpljenog poraza, Utvaraši se neki 
dan u saboru pokušaše revanžirati. 
Na dnevnom je redu bilo ovjerov-
Ijenje izbora pravaškog zastupnika 
Skurića. Nužno je iztaknuti, da je 
zast. Skurić bio izabran j e d n o 
g l a s n o i b e z p r o t u k a n d i -
d a t a. Ova važna okolnost daje 
predmnievati , da će se po starim 
parlamentarnim običajima bez dalj
njega dotični mandat ovjeroviti. No 

jer se radi o pravašu, morala se je 
izhitriti jedna kvačica, da se ovje-
rovljenje prosliedi ovjeroviteljnom 
odboru, samo . . . . da pravašima ne 
prodje g ladko! U stvari je, da je u 
ovom izboru bilo odredjeno za seoske 
obćine Dubrovnika šest biranih bi
rača, dočim ih one traže osam. Radi 
toga je zast. Medini zatražio, da se 
absolutno neprieporan izbor zastup
nika Skurića ustupi ovjeroviteljnom 
odboru. Kada ovo ne bi bilo i 
preveć tužno, nazvali bi ga kome
dijom. Je to, da se ustanovi, da li 
seoske obćine Dubrovnika imadu 
pravo na šest ili osam biranih birača, 
nije i ne može biti razlogom, da se 
jedan neprieporan izbor formalno u 
sumnju postavi, kada ga se ovjero
viteljnom odboru ustupa. Pitanje 
birača moglo se je i moralo drugim 
putem i drugom zgodom na čisto 
izvesti, a ne titrati se nedostojno sa 
jednim mandatom i sa nepobitno 
dokazanom voljom naroda. 

Utvara je ponovno dokazala, kako 
s nje postepeno ponestaje ustavne, 
parlamentarne sviesti, kako svojom 
politikom ličnih interesa krnji sve to 
više parče po parče i one slobode, 
koju uživamo. Svojim postupkom ona 
bruci zemlju pred vlastima i prikazuje 
ju kao skup gladuša, s kojima vlada 
može po miloj volji razpolagati, samo 
ako joj dade zobi. Ovakovom polo
žaju mora se učiniti kraj, jer podje 
li se ponešto dalje, ime Dalmacije 
biti će gore sramoćeno, nego li je 
dosad, a potrebe naroda turene u 
kut. Ima u nas glada, ima u nas 
potreba, koje su već nesposobni 
izvojštiti oni, te su dosad samo za 
sebe i za svo je ' tražili. Nesebičnost 
fali našoj upravi, a kada se ova 
dobije, biti će onim časom dosko-
čeno svim prazninama, koje sa svih 
strana zjaju. 

ŠIBENIK, 12. l is topada. 
„ N a r o d n i l i s t " i „ p a n a m i n o " . 

„Nar. List" kiselo nam odgovara na 
naš članak „Dalmatinski panamino". 
Po tonu, kojim je ono nekoliko re
daka napisano, jasno se razabire, da 
su naši istiniti navodi pogodili u pravi 
nišan, jer je „Nar. List" u svom od
govoru više nego blied. Mi medjutim 
ponovno konstatirano, da organ don 
Jure Biankinia nije oprovrgnuo nijedne 
obterećujuće činjenice, koje izniesmo, 
dapače ih i priznao. I još jednom 
pi tamo: kako se tumači to, da se za 
pomješće hrv. pučkih škola u Zadru 
mora plaćati 6000 K više nego li 
je prije vojno zapovjedništvo pla
ća lo? Sada 6000 K više, kada su sta
novi u Zadru znatno pojeftinili? 

, , S l o b o d a " I o d g o v a r a i n e o d -
g o v a r a . Vrlo je komodna metoda, 
koju „Sloboda" usvaja. Ona najprije 
donosi infamnih dopisa, punih aluzija, 
u kojima se i direkte napada na čast 
i poštenje osoba, za koje je i nje
zin vlastnik, dr. J. Smodlaka, uvjeren 
da im se neima što prigovoriti, a 
kada im se odgovori onim tonom, 
koji je ona uvela, kada se pozove 
na odgovornost onoga, koji je zato 
de facto odgovoran, a ne kojekakovi 
induvidui, koje se ne smije hvatati 
niti mašicama, kada im se postavimo 
na bilježi, da im dokažemo, e oni ne 
imaju ni najmanje prava potezati 
druge za rukav, jer imaju i preveć 
toga, da pred svojim vratima metu, 
onda . . . onda „Sloboda" postaje vrlo, 
ama vrlo fina i urukavičena, razlikuje 
„kvalifikovane" i „nekvalifikovane" iz-
pade, govori o odgoju našem, a ko
načno se zgraža, da smo takli i u 
njihovog predsjednika I Znate, to je 
strašno „nekvalifikovano" iznieti o 
p r e d s j e d n i k u dr. Smodlaki ono, 
Što i vrabci na krovu cvrkuću . . . . 

U ostalom milo nam je ustanoviti, 
da „S loboda" i dr. Smodlaka uzmiču, 
kad oćutiše tek prvi udarac. Mi smo 
uztrpljivi hili dugo vremena, čekajući 
dokle će „Sloboda" dotjerati u svojem 
blaćenju poštenih ljudi. I kada smo 
cienili zgodnim, kada se to nama 
svidilo, nešto smo im prišaptnuli . . . 
To je bilo dosta, da se „S loboda" 
junački sakrije iza . . . nekvalifikova-
nih izpada. A „Sloboda" neka zna, 
da je nami za njezino pisanje o d g o 

voran dr. Smodlaka, kojemu ćemo od
govarati, kako mu neće u tek ići. 

Bujna fantazija m a t o r o g , ,Dal-
mate" lišava nas dužnosti, da se oz
biljno osvrćemo na njegovu pisaniju. 
Što mu imadosmo reći, rekosmo mu 
u zadnjem broju. Jedino mu pr ipo-
minjemo, da plaćene razbojnike p o 
traži u svojoj bližnjoj okolini, gdje će 
ih na pretek naći. 

Pred izbore u Hrvatskoj. 
nw. Zagreb , 9. listopada. 

Izborna je agitacija po cieloj zemlji 
u podpunom jeku, a kandidati sveudilj 
niču kao gljive iza kiše. Izbori će po 
svoj prilici kroz malo dana biti ure-
čeni, a moguće je, da će do konca 
mjeseca'bit i provedeni i dovršeni. 

No dok se izborno kreševo sve to 
više ugrijava, dotle i „visoka poli
tika" ima svoj dfo. Dugotrajno nate
zanje i nadmudrivanje izmedju dra. 
Tomašića i koalicije dosiže svoj vr
hunac. U petak u večer je prelom 
izmedju njih dvaju konačno objavljen 
i to na konferenciji hrvatskih delegata 
na ugarskom saboru, koja se je ovdje 
obdržavala pod predsjedanjem Mažu-
ranića. Konferenciji je prisustvovalo 
30 delegata, medju njima Pejačević, 
Sipuš, Amruš i Chavrak, od ostalih 
neki se izpričali, dočim se izpričali 
niesu Pinterović, Novak, Šišić, Kutu-
zović i Šumanović. Na konferenciji 
se je izključivo govorilo o izboru 
hrvatskih delegata u delegacije i o 
držanju bana u tom pitanju. Bana su 
branili u toj stvari Chavrak, 
Rorauer i neki drugi, a proti Mažu-
ranić, Popović i ostali. Dr. Popović 
podnio je predlog, kojim se izjavljuje, 
da je izbor hrv. delegata u delegecije 
proveden „na način protivan parla
mentarnim običajima i interesima pra
vilnog parlamentarnog zastupanja kra
ljevina Hrvatske, Slavonije i Dalmacije i 
njezinog političkog individualiteta" te 
je bio prihvaćen. Na to je Pejačević dao 
izjavu podpisanu i po Šipušu, u kojoj 
veli, da se on ne slaže sa gore iztaknu-
tim mnienjem, a pošto je rieč o tome, 
da li izabrani delegati imadu zadržati 
mandat to on, Šipuš i Chavrak ne 
mogu u toj razpravi sudjelovati, a 
mandat da će položiti samo u skraj-
njem slučaju, ako to budu hrvatski 
zastupnici u Pešti tražili i njihovi se 
drugovi podvrgli. Nakon toga se uda-
ljiše. Tada drugi izabrani delegati 
Muačević, Š. Popović i Grahpvac 
izjaviše, da će položiti mandft u 
delegacije. Konačno o polaganju man
data nije stvoren nikakav zaključak, 
puštajući pojedinom delegatu u tom 
slobodne ruke. 

To je jedan od tolikih prizora ove 
dugomjesečne političke komedije iz
medju Tomašića i koalicije. Jučer se 
je odigrao opet drugi. Kako je p o 
znato u utorak su Pejačević i Mua
čević prisustvovali jednoj sjednici 
koalicije, na kojoj su sve moguće 
nastojali, da koaliciju kapacitiraju za 
Tomašića. 

To im nije uspjelo, te su na po 
vratku sazvali svoje Osječane, koji 
najaviše svoju podporu Tomašiću, 
službeno pozivajući na isto i koaliciju. 
To je za koaliciju bilo isto, što i na
vještaj rata. I zbilja jučer je ona 
izdala saobćenje, u kojem se veli, da 
je „osječka grupa" mimo koaliciju i 
protiv njenog vodstva poduzimala ta
kovih političkih akcija, radi kojih ju 
koalicija ne može više smatrati svojim 
članom. Tim je „osječka grupa" sve
čano izbačena iz koalicije. No na nju 
kao da to ni malo ne djeluje, jer evo 
stiže glas, da su Pinterović, Neumann 
i Muačević urekli za ovo dana skup
štinu svojih pristaša, na kojoj će se 
oni konstituirati kao vladina stranka, 
koja će svoje kandidate postaviti. Za 
13. i koalicija ima svoj sastanak, na 
kojem će se konstituirati kao nova 
samostalna ili neodvisna stranka. 

No još jedna zanimiva. Izgleda, 
prama izjavama Pinterovića, da će se 
na izbore ići kao i dosada : „pravaši" 
kao „pravaši", naprednjaci kao na
prednjaci itd. I dr. Pinterović je rekao, 
da će se za sad obustaviti svaka 
akcija oko zbliženja koalicije i Toma
šića, a iza izbora će se pristupiti 
organizaciji jedne jake guvernemen-

talne stranke već p r a m a t o m u , 
k a k a v b u d e i z p a d a k i z b o r a . 
P o tome budu li izbori nepovoljni 
po koaliciju, sva je prilika, da se na 
nju ne će niti reflektirati. Nedično će 
svršiti, kao što je nedično i živjela. 

Političke viesti. 
S a z i v c a r e v i n s k o g v i e ć a . „Prager 

Tagblatt" saznaje iz dobro upućenih 
vrela, da će carevinsko vieće biti sa-
zvano za dne 10. s tudenoga. 

P r e d s j e d n i k u g a r s k e d e l e g a c i j e . 
Za predsjednika ugarske delegacije bio 
je odredjen grof Stjepan Tisza, nu 
odbio je tu namienjenu mu čast. Pred
sjednikom će biti izabran tajni sa
vjetnik Ljudevit Lang. Izvjestiteljem za 
vanjske poslove bit će narodni za
stupnik grof Wickenburg. Za pod-
predsjednika opredieljen je.grof August 
Zichy bivši guverner Rieke. 

O t v o r d e l e g a c i j a . Svečano otvo
renje delegacija kraljevom priestolnom 
besjedom bit će u četvrtak dne 13. o. m. 
u podne u bečkom Hofburgu. Obi
čajnog cercla nakon otvorenja ne će 
ovaj put biti. Kralj će držati cercle 
prigodom dvorskog dinera. Trajanje 
delegacija ustanovljeno je na 4 tjedna. 

O d g o d j e n a s j e d n i c a m a g j a r s k o g 
p a r l a m e n t a . Vlada je odustala od 
svoje prvobitne nakane, da sazove 
zastupničku kuću još prije zasjedanja 
delegacije. Prema tome odpada i kom
binacija o ponovnom biranju hrvat
skih članova u delegacije. Mjesto hr
vatskih delegata dr. Grahovca, Šan -
dora Popovića i Vase Muačevića biti 
će kao zamjenici pozvani magjarski 
članovi delegacija Milan Zako, Karlo 
Oberth i Šandor Špeky. Vlada kani 
zastupničku kuću sazvati za vrieme 
delegacionih sjednica. Ministar finan
cija dr. Lukač će podastrieti će svoj 
proračun za g. 1911., a financijalni 
odbor uzeti će s mjesta u pretres 
ministrov predlog. 

R e p u b l i k a u P o r t u g a l u . Nakon 
proglašenja Portugala republikom za
vladao je podpun mir. Kraljevska obi
telj noću umakla i otišla na Gibraltar. 
Kralj Manuel se je podnio muževno, 
te je s cigaretom na usnama otišao 
iz palače. Kralju vjerne čete su se 
junački i požrtvovno držale. Sad se 
javlja, da je spoj sa Lisabonom uz-
postavljen na sve strane. Čuje se, da 
će bivši ministar za mornaricu poći 
na Lisabon sa vjernim četama. O 
gradjanskom ratu ne ima ni govora. 
Ministar za pravosudje |je izdao na
log, da se odmah imadu pustiti na 
slobodu svi oni, koji su utamničeni 
radi članstva u tajnim družtvima. Ma
terijalna šteta, prouzročena revoluci
jom, nije skoro nikakova, a i to će 
država nadoknaditi . Vlada je već p o 
čeka sabirati oružje, što ga je bila 
porazdielila gradjanstvu, jer da ima 
dosta oružanih četa, koje će uzdržati 
mir i red. Pok. prof. Bombarda i 
admiral Reis pokopani su dne 8. o. 
mj uz neopisive svečanosti u počastne 
grobove. Sve kongregacije su izag
nane iz zemlje, a njezini se članovi 
moraju pobrati za 24 sata. Medjutim 
čuje se da i medju revolucionarcima 
ne vlada podpuna sloga, jer da ima 
trvenja izmedju radikalnog i umjere
nog krila. Neke novine javljaju, da 
današnje stanje ne će biti trajno, i 
da će monarhisti pokušati navalu. 

R a z p u s t f in skog s a b o r a . „Novoe 
Vremja" javlja, da će finski sabor „radi 
svoje renitetnosti" (!) biti već za koji 
dan razpušten, te da po svoj prilici 
ne će u obće više biti ni sazvan. 

Vojni zahtjevi Magjara. 
Magjarski premier, grof Hedervary, 

i on je odlučio, da izidje sa magjar-
skim vojnim zahtjevima, koji su Beču 
toliko muke donieli, a Ugarskoj malog 
uspjeha. Wekerle je svim silama radio, 
da bi svoj položaj spasio vojnim 
koncesijama, ali mu nije uspjelo i 
morao je pasti. Za krize i Andrassy 
je bio spreman uzeti vladu, uz uvjet, 
da mu se zajamče vojne koncesije, a 
kada to nije uspjelo, stupio je Khuen 
Hedervary. No on kao da se je za
putio stazama svojih predšastnika, jer 
i on iznosi vojne zahtjeve. On ide u 
audienciju kralju, a delegacije ugarske 
uvjetuju odobrenje vojnih troškova 

sa vojnim koncesijama. Sada je pri
lika, da će uz Khuena pristati radi 
vojnih koncesija i Andrassvjeva grupa. 

„Vaterland" saznaje, da su konce
sije, Što ih ugarska vlada zahtieva, 
znatne i da se sastoje iz ovih pet 
točaka : 

I. Odstranjenje carevke i uvedenje 
magjarske kraljevske himne. 

II. ministar rata ne ima više naslov: 
„državni ratni ministar" (Reichs-
kriegsminister), nego imade dobiti 
naslov „ces. i kr. zajednički ministar 
rata". 

III. Ugarski grb imade se staviti 
na sve dielove vojne opreme, kao 
na čaku, pripasno remenje, puceta 
i t. d. (gdje je do sada bio dvoglavi 
orao). 

IV. Magjarska komanda imade se 
uvesti na takav način, da tri zapo-
vjedke i t o : „Halt!" („Stoj!") , 
„Marsch!" („Stupaj!") i „Ruht" 
( „Odmor!" ) ostanu njemačke, a sve 
ostale zapovjedke da imadu biti ma
gjarske. Isto tako imadu se sve in
strukcije i slično proglašivati u ma-
gjarskom jeziku. 

V. Pitanje zastave imade se riešiti 
tako, da zastavu sačinjava magjarska 
trobojnica sa slikom bogorodice, ili 
prijašnja zastava sa ugarskim grbom. 
Ovo se — veli list — posve podu
dara sa programom devetorice, te će 
se pregovori voditi na temelju ovih 
pet točaka. Sa obje se strane nadaju 
podpunom sporazumu, to jest, da će 
se postići konačno riešenje i trajno 
uredjenje vojnih odnošaja. 

Hoće li Magjari sve ove zahtjeve 
isposlovati, to je sumnjivo. Doduše 
mnogo im pomaže Khuenov ugled, 
ali ako do toga dodje, to, prama 
bečkim listovima, ne će biti učinjeno 
u formi koncesije, nego kao reforma 
obranbenog zakona. Svakako do 
prvog od godine ova će pitanja biti 
privedena kraju. 

Iz hrvatskih zemalja. 
O b r a č u n i z m e d j u U g a r s k e i Hr

v a t s k e . God. 1906. bio je priobćen 
obračun izmedju Hrvatske i Ugarske 
za 1904. i 1905. U „Nar. Nov." je 
bilo članaka od prof. Egersdorfera, koji 
su nas imali uputiti u način obraču
navanja po novoj financijalnoj nagodbi. 
Najedanput su obračuni povučeni. Sad 
je peštanskom saboru predložen novi 
obračun za 1904., a datiran je 16. li
s topada 1909. od računarskog dvora. 
Po tom je računu iznosio u 1904. go 
dini : prihod Hrvatske K 58,984044-04; 
troškovi oko uprave K 6,820.958.24; 
čisti prihodi K 52,163.085-80. Za za
jedničke poslove odpada 5 6 % ; od 
toga K 29,211.328-05. Za unutarnju 
upravu Hrvatske 4 # f t ili K22,951.757-75. 
Za potrebe samouprave Hrvatske je 
izplaćeno K21,213.29097. Prema tomu 
ima se Hrvatskoj za 1904. godinu iz-
platiti v i š a k od K 1.738.466-78. Po 
računu ipak je Ugarska izplatila K 
48.96570 za zajedničke poslove mjesto 
Hrvatske, jer ih Hrvatska nije mogla 
izplatiti, a nije ni dužna da plati po 
nagodbi § 27. ovih 48.96570 kruna! 
Iznosimo ovo iz predloga sabora, a o 
samom obračunu bit će još govora. 

M u s l i m a n s k i i se l j en ičk i p o k r e t . 
Kako javljaju ozbiljne viesti iz nekih 
krajeva Bosne, nije se još uviek stišao 
iseljenički pokret medju bosanskim mu
slimanima. Tako se javlja iz Velike 
Kladuše, da je taj pokret ondje još 
jednako jak, kao i prije. Svaki utorak 
(uredovni dan) predaje se po 20 molba 
za iseljivanje. Ljudi se ne daju nika-
kovim odgovorima od toga odvraćati. 
Dakako, da tom seobom trpi naš na
rodni elemenat. Kriva je tome narodna 
nesviest mnogih muslimana. Ne mareći 
za to, što svojim odlazkom ostavljaju 
otvorena mjesta tudjincima, sele se iz 
zemlje na štetu svoju i narodnu u tudji 
kraj, u biedu. 

A g r a r n i p o k r e t u B o s n i . Agrarni 
pokret je proizišao iz banjalučkog 
okružja. Kmetovi tešanjskog i dervent-
skog okružja izjavili su, da ne će pla
ćati trećine. Do 4000 kmetova poku
šalo je prodrieti u tuzlansko okružje, 
no bilo je od vojništva potisnuto. Oni 
izjavljuju, da su im srbski zastupnici 
pri izborima stalno obećali, da više 
ne će morati plaćati trećine. Zadnje 



iesti javljaju, da su nemiri kmetova 
ovršeni. Nekoliko je kolovodja uhva-
eno i za tvoreno. Kod Samca razteplo 

vojništvo h rpe kmeta, a glavne je 
olovodje pohvata lo . 

Kriza u z a g r e b a č k o m g r a d s k o m 
- s t u p s t v u ? „Pokre t" piše o na-
odnoj kandidaturi gradonačelnika 

Holjca, koji bi imao u 1. zagrebačkom 
' otaru kandidirati kao Tomašićev kan-
"idat. „Pokre t " veli, da bi radi toga 

Oglo doći do krize u gradskom za-
upstvu, te veli Holjcu, da je danas 

-vaj ban a sutra onaj, ali gradjanstvo 
staje. 

S a h r v a t s k o g sveuč i l i š ta . U 
"etnom polječu škol. god. 1909./1910. 

bilo je s lušača na hrvatskom sveuči
lištu ukupno 1179. Od toga je bilo 
redovitih 1065, a izvanrednih 114. P o 

ojedinim fakultetima bilo je slušača b o -
oslovnog fakulteta 112, pravoslovnog 

državoslovnog 716, mudros lovnog 
-kulteta, i t o : filozofa 215, slušača 
umarske akademije 47, geodetičkog 
-čaja 23 i konačno slušača farma-

utskog tečaja 66. P o rodnom mjestu 
ih je iz Hrvatske i Slavonije 732, 

grada Rieke 5, iz Ugarske 37, iz 
almacije 153, iz austrijskog Primorja 

? 1 ' iz Kranjske 7, i Štajerske 4, iz 
-talili zemalja 14, iz Bosne i Herce-
ovine 134, iz inozemstva, i t o : iz 
-bije 8, iz Bugarske 40, iz Turske 2 
najzad po 1 iz Crne Gore i Amerike. 

Iz grada i okol ice . 
I m e n o v a n j a n a s u d u . Sudski 

avjetnici Ivan Policki u Spljetu i 
"ho Obuljen u Zadru imenovani su 

vjetnicima višeg zemaljskog suda u 
-dru. Isto su , tako promaknuti 
udski savjetnici dr. Josip Metličić i 

-no pl. Rubelli, koji su pridržani 
dosadanj im mjestima, i Ivan 

elzek, koji je odredjen za Šibenik. 
Državni odvjetnik u našem gradu 
Oskar Marcocchia promaknut je na 
prvog d ržavnog odvjetnika te ostaje 

Šibeniku. Iztičemo s veseljem, da 
od šest promaknut ih ima pet Hrvata, 
medju njima g. Obuljen, kojemu je 
ovim dana zadovoljština radi n e d o 
stojnih napadaja jednog talijanskog 
libela. Mi mu iskreno česti tamo. 

R o k o v i z a pr imanje d u h a n a 
l je t ine g . 1910. odredjeni su o v a k o : 
Za Zaton obćine Šibenik dne 28. s tu
denoga predaja u Skrad inu ; za dne 
24. s tudenoga predaja u T rog i ru ; za 
Primošten i Rogoznicu dne 25. stu
denoga predaja u Trogiru ; za Danilo 
Kraljice dne 24. s tudenoga, predaja 

Drnišu ; za Grebašt icu i Slivno 
dne 24. s tudenoga , predaja u Drnišu; 
za Konjevrate i Vrpolje dne 25. r tu -
denoga, predaja u Drnišu. 

N a o b a l i M a k a l e izradjeni su 
dvih daua podzemni odvodni kanali, 
koji se granaju od glavnog popriečnog 
kanala. Taj kanal će se odpočeti što 
prije, a onda će uzsliediti poravnanje 
cielog krasnog prostora te obale, za 
čim će moći odmah biti predan 

• prometu. Obća je želja, da do toga 

0 

što prvo dodje, jer će tek tada naša 
obala oživiti, dok je do sad bila 
grdno sapeta. Isto je tako obća 
želja, da se što prije započne grad
njom obale sa glavnog pristaništa 
do zdravstvenog ureda, jer, kako 
smo više puta opisali, ta je obala 
dandanas na smetnju trgovinskog 
saobraćaja, na pogibelj gradjanstva, 
i na poniženje nadležne vlasti. 

„Uči te l j sk i G l a s " koji je od 
VIII. svog tečaja izlazio u Šibeniku, 
po zaključku zadnje glavne skupštine 
„Saveza" izlazit će od sad unapred 
u Splitu. Do konca godine ostaje 
mu urednikom gosp. Sirovica, a od 
nove godine preuzeti će uredniko-
vanje vrli učitelj gospodin Vjekoslav 
Nikolić. 

P o v j e s t n e c r t i c e g r a d a Š ibe 
n i k a . Vrli i marni pisac vlč. g. Don 
Petar Kaer objelodanit će doskora 
knjižicu pod tim naslovom. Tu je 
sakupio sve, što je izdao u p o d -
listcima „Hrv. Rieči" i nadodao još 
mnogo dalnje gradje. Knjižica će bit 
vrlo zanimiva, osobito za Šibenik i 
okolicu. 

Z a b r a n a . Uslied podignuća postaje 
za signalaciju na tvrdjavi Sv. Ane, 
zabranjen je pristup na istu. Pos tav
ljena je straža ratne mornarice. 

H r v a t s k o m S o k o l u darovao je g. 
inžinir J. Matulović K 2 da počasti 
uspomenu blagopokojnog P . Klarića. 

L i čne v i e s t i . Podmorovodja Miler 
sa nekoliko viših častnika mornarice 
bojne nalazi se u našem gradu u svom 
službenom poslu. 

I zvoz c e l u l o z e . Jučer je odputovao 
krcat celuloze iz skladišta Steinbefcs 
parobrod Austro-amerikane „Guisep-
pina". 

Pokrajinske viesti. 
S a m o u b o j s t v o k o t a r s k o g v l a d i k e 

D o s i t e j a J o v i ć a . U zadnji čas stiže 
brzojavna viest iz Kotora, da se je 
tamo vladika Jović ubio iz samokresa. 
Kako je poznato, on je bio upleten u 
aferu pronevjerenja na zadarskom pra
voslavnom konzistoriju, te je ovo ža-
lostni njezin epilog. 

P r o v a l a u p o š t a n s k i u r e d . U noći 
od prošle subote na nedjelju nepoznati 
zlikovci provališe u poštanski ured na 
Bribirskim Mostinama. Provalnici su 
sigurno bili obaviešteni, da se u bla
gajni poš te onog dana nalazi oko 
22000 K, te stoga, misleći da će naići 
na obilan plien, prodrieše noću u kuću, 
srušivši prozor. Blagajnu ponesoše 
sobom, te ju na ostrOvičkoj bari p o 
lupaše i izprazniše. No na njihovo čudo 
ne nadjoše nego 470 K i nešto biljega. 
T o je uzsliedilo tako, što je u subotu 
poslie podne pošta odpremila u Knin 
na zadarskog mesara Anutu Marušića 
5000 K, a is todobno je i inžinir Bo-
navia, koji je postavljen nad radnjama 
države oko presušivanja bare Morpo-
lača pridigao je 16000 K,da sutradan 
isplati radnike. T o je učinio stoga, što 
one noći nije na Mostinama mogao 
naći konaka te je morao u Ladjevce 
otići i tako mjesto u jutro u nedjelju 
pridigao je novce u subotu poslie 
podne . Tom sretnom slučaju ima se 
zahvaliti, ako se zločinci niesu domogli 

visoke svote novaca. Ovdje pripomi-
njemo — a to neka pozvani faktori 
uvaže — da zločincima u njihovom 
djelovanju pomaže to, što su uredi 
na seoskim poštama smješteni u ku-
kakavnim zgradama, kao Što je n. pr. 
ona u Mostinama, koja je od prostog 
suhozida obliepljena klokom ; s druge 
pak strane blagajne poštanske su la
gane i prenosne, tako da ih je naj
lakše odnieti. 

S e o s k a t r a g e d i j a . U selu Parčiću 
odigrala se grozna tragedija. Janja, žena 
Šimuna Vukše, porodi diete, za koje 
je muž njezin znao, da nije njegovo. 
Šimun pobiesni i smjesti ženu i diete 
u svinjaku, ne davajući im ništa jesti. 
Za malo te diete bude zaraženo sva
kojakim gadnim živinicama, a Janja, da 
prehrani sebe i nejače, morala je p ro 
siti za komad kruha u seljana. Takav 
je život provodila neko vrieme, dok 
iznenada ne umre. To je vlastima bilo 
sumnjivo, te dadoše razuditi lješinu 
žene, a crieva i pluća poslaše gra-
dačkom medicinskom fakultetu na pre-
gledbu. Tu je konstatirano, da je žena 
bila otrovana stricninom, Na temelju 
toga Šimun Vukša i brat mu Jure biše 
uapšeni, a Jure zato, što je Šimun 
rekao, da je on onaj, koji je Janju 
otrovao, jer da je htio osvetiti čast 
kuće, koju je Janja oskvrnula. 

J a m a t v a u s p l i t sko j oko l i c i . Nikad 
slabije jamatve u Splitu od ove. Vi
nogradi podpuno poizdali, tako, da 
se niti desetina od običnog roda nije 
našla. Groždja se na trgu vrlo malo 
ili ništa prodavalo, i to uz skupe pare. 
Dakle najvinorodniji kraj Dalmacije 
propao je, što se vina tiče. Htjeti će 
se mnogo i mnogo dok se vinogradi 
obnove, jer to traži vremena, a i ,ve
likih troškova. 

N a s i l j a u M a k a r s k o j . 10. listo
pada. U češće se amo dogadjaju ne
miri, a svak preko toga mukom pre
lazi. Moguće, jer je na občinskoj 
upravi komesar Oberthor, koji nago-
voren od poznatog tajnika Marinovića, 
naše pristaše kazni, a krivcima sva-
kidanjih nereda, koji noževima i re
volverima oboružani napadaju i iza-
zivlju pristaše stranke prava, sve je 
slobodno, jer zaštićeni od vlasti, re
darstva itd. Ne znamo, kada će ova 
tiranija prestati sa strane današnje 
obćinske uprave, gdje te otac tajnik 
i sin pisar predvode komesaru, da te 
sudi. Rieč imadu nadležne vlasti. 

D o l a z a k namjes tn ika . Pišu nam iz 
Benkovca: Eto hvala Bogu, nakon to
liko godina namjestnikovanja, vidili 
smo iznenada ovih dana g. Nardella, 
naše gore list, gdje je doletio u auto
mobilu, da pokiiša njegovu brzinu, i 
samih se deset časa zadržao u kafani 
čitaonice. Čujemo od pouzdanog iz
vora, da će na skoro obaći cieli kotar 
benkovački. A bilo bi jednom i vrieme! 
Razpored bio b i : od Zadra primorjem 
do Vrane, Radosinovce, Banjevce, Stan-
kovce, Pristeg, Ceranje i Miranje. Za 
tim bi u kršnu Bukovicu, gdje aristo
kratska noga nije još stupila. Obćina 
naredila žurno, da se putevi poprave, 

što je mislimo i suvišno bila, jer se 
ona zbilja dosta i predosta stara oko 
popravka istih. Poš to ga, kako napo-
menusmo, još vidjeli nismo u našoj 
okolici, puni nade očekivamo njegov 
dolazak, da barem odmah zatraži od 
ministarstva unapredjenje ovih zapuš
tenih naših krajeva. 

N a p a d a j i u Z a d r u . Ovo daua 
su neki hrvatski djaci u Zadru bili 
Izleroani. Jedan je od udaraca u 
trbuh i bljuvao. Što na ovo veli 
„Dalmata"? Bilježimo istodobno, da 
su nedavno „bersaglieri" u Arbana
sima noževima, revolverima napali 
Hrvate. 

Naše brzojavke. 
R e v o l u c i j a u P o r t u g a l u . 

M a d r i d , 12. listopada. — Viesti, 
koje iz Portugala amo stižu, umirujuće 
su. Izgleda, kao da nema ratobornog 
razpoloženja u zemlji. 

P a r i z , 12. listopada. — Nekoji ov-
dješnji listovi sa nekom sigurnošću 
naviešćuju blizu reakciju monarhista|u 
Portugalu. Vojvoda od Oportajda p o -
držaje neke veze sa 'najvidjenijim pri
stašama u zemlji, koji da potajice or
ganiziraju proturevoluciju. U jtom slu
čaju, da Englezka ne bi ostala pasivna. 

L i s a b o n , 12. listopada. — Službeni 
komunike izvješćuje o podpunom miru 
u zemlji. Oprovrgava sve glasine o 
kakovim urotama ili o nastojanjima 
proturepublikanskim. 

P o l o ž a j u H r v a t s k o j . 
Z a g r e b , 12. listopada. — Osječani 

razvijaju veliku izbornu akciju te p o -
stavljuju posvuda kandidate. U koa
liciji samoj je razpoloženje više nego 
mlohavo. Predvidjaju gubitak liepog 
broja mandata. 

Š t r a jk u P a r i z u . 
P a r i z , 12. listopada. — Štrajk rad

nika sjeverne željeznice, koji je pred 
tri dana počeo, traje dalje. Štrajkaši
ma se novi pridružuju. Bilo je neko
liko neznatnih sukoba, ali se je bojati, 
da ne dodje do ozbiljnih. 

Hrva t ska t i skara (Dr. KrsteJj i dr .) 
Vlastnik, izdavate l j i o d g o v o r n i u r e d n i k : 

J o s i p D r e z g a . 

GGGGGGGGGGGG0G 
Objava. 

Čast mi je ovime obznaniti, 
p. n. obćinstvu, da sam preuzeo 
u vlastništvo 

GRAND HOTEL 

VELEBIT 
99 

i s njim spojenu istoimenu 
fš? K A V A N U . ^ 

Koli Hotel, toli kavanu, obskr-
bio sam svim najmodernijim c o m -
fortom, povećao broj poslužujućeg 
osoblja, preudesio sobe i uveo so
lidnu kuhinju, uz umjerene ciene. 
Istodobno obviešćujem, da pri
mam mjesečne abonemente uz 
sasma umjerenu cienu. 

U nadi, da će me p. n. ob-
ćinstvo počastiti svojim brojnim 
posjetom, unapried se zahvaljuje 

Veleštovanjem 

Mate Živković 
1 - 3 vlastiirt Grami Hotel „Velebit". 
GGGGGGGGGGGGGG 

PRVORAZREDNOM DI
PLOMOM 1 ZLATNOM 
MEDALJOM NA RIM
SKOJ IZLOŽBI POLJO
DJELSTVA 1 OBRTNIH 
PROIZVODA NAGRA-
- - - DJENA -

TVORNICA 
VOŠTANIH 
- SVIEĆA -

VLADIMIR KULIC 
P R E P O R T Č A SVOJE P R O 
IZVODE P . N . G G . Ž U P N I 
CIMA, CRKOVINARSTVIMA 
- - I BRATOVŠTINAMA - -

Anstrijansko parobrofiarsko đrnžtvo na dionice 
„ D A L M A T I A " 

u d r ž a v a o d 16. j u l a 1910. s l i e d e ć e 
g l a v n e p r u g e : 

Trst—Metković A (poštanska) 
Polazak iz T r s t a poned je l j ak u 5 sati p o s l . p o d n e ; 

povratak s v a k e s u b o t e u 6 sati pr i je p o d n e . 

Trst—IKIetkOViĆ B (poštanska) 
Polazak iz T r s t a u če tv r t ak u 5 sati p o s l . e p o d n e ; 

povratak s v a k e s r i e d e u G sa t . p n j e p o d n e . 

Trst—MetkOViĆ C (poštanska) 
Polazak iz T r s t a u s u b o t u u 5 sati p o s l . e p o d n e ; 

povratak u č e t v r t a k u G sa t . p r . j e p o d n e . 

Trst—Korčula (poštanska) 
Polazak iz T r s t a u u to rak t. 5 sati p o s l . e p o d n e ; 
po7ra?ak u poned j e l j ak u 0 sati p n j e p o d n e . 

Trst—Šibenik (poštanska izmedju Pule » 
Zadra) 

- P o l a z a k iz T r s t a s v a k e s u b o t e 
povratak u č e t v r t a k u sat i U 

Trst—MetkOViĆ D ( t rgovačka) 
Polazak iz T r s t a s v a k e nedjel je 
povratak s v a k e nedjel je u b ! 

Trst—ViS ( t rgovačka) 
| Iz Trsta u č e t v r t a k na p o l n o c i . ; 

povratak s v a k e s r i e d e u 8 

l v „ 6 sati pr i je p o d n e ; 
sat i 1 2 4 5 p o s l i e p o d n e , 

ačka) 
u 6 sati pri je p o d n e ; 

i 6 sat i pr i je p o d n e . 

27.VII.10 

gooaoDoapaocxjoooag 
U Na prodaju u Šibeniku n 
§ 14 kamenica za ulje 
B u k u p n e s a d r ž i n e o d p r e k o 200 ba r i l a . S 
g Prodavaju se odmah sliedeće kamenice: 

aaog 
mm i 
• s 
• I 
aoav 

5 kamenica od 24 barila 

2 kamenice od 16 barila 

I kamenica od 14 barila 

I kamenica od 12 barila 

I kamenica od 8 barila 

1 kamenica od 6 barila 

2 kamenice od 4 barila 

I kamenica od 2 barila. 

s 
anno 

ttOOD 
O Pomenute kamenice mogu se pregledati u Q 
S svaki čas bez ikakve obveze. Q 
H Za bolja razjašnjenja i za nabavu pojedinih fj 
X komada obratit se podpisanom vlastniku. Q 
W Paz i ! Za nabavu e le le partije (en blok) u jedan Q 
U put, c i ene izvanredno obaljene . S S 

8 2 - 8 U g o F o s c o , Šibenik. Q 

d o o o o D D O P o a o p a o a o d 

P . n . gosp. 
Dolepodpisana tiskara namjerava i ove, kao i prošle godine da 
izda svoj , , X i < I n i k a l e n d a r " koji će biti ukusno 
izradjen u više boja i na finoj i gladkoj artiji. 

Ove godine takodjer ustupiti ćemo pojedinim poduzećima pro
stor za oglašivanje. 

Kalendar ćemo kao i prošle godine razposlati u sve krajeve, 
gdje naš narod živi, te će za svakoga, koji želi svoj proizvod 
preporučdi, zgodna prilika biti da to učini. 

Prostor svih oglasa biti će jednak, pa prema tome i ciena 
jedna, t. j . lumina. IO od jednog oglasa. 

Oglasi se plaćaju unapried, te se primaju najdulje do 2 0 . 
s t u d e n o g a 0. g. 

S poštovanjem 

„Hrv. tiskara" d-r. Krstelj i dr. u Šibeniku. 

Vaše zdrav 
I V . F e l l e r u S t u b i c i 

— t e o d r ž a t i ! vaše slabosti i boli izčeznu. 
lje postavlja, ako pravi Fellerov Fluid trt. d. M, 

E l s a t r g br. 264 (Hrvatska). 

Vaš vid, živci, ojačati će se, vaše će biti spavanje zdravo, a sveobće razpoloženje se opet uz-
„Elsafluid" upotriebite. 12 bočica na pokušaj stoje 5 K franko. Proizvadjač je samo ljekarnik: 



jest zarazna bolest, s toga je dobro ako 
pranje rublja obavljamo kod svoje kuće. 
Takova prilika pruža se svakomu, ako kupi 

za to patent irani 

Punoparni stroj Dalmacija 
koji je tako udešen, da može s njime i dje

vojčica od 12 do 14 godina upravljati. 
P r e d n o s t i k o d u p o r a b e : 

Izkuhavanje , i zpa r i -
vanje i desinf ic i ra-
n j e rub l j a o b a v l j a š e 
s v e na j e d a n p u t za 
10 do 20 č a s a k a . 
Rublje s e niti rulja 
niti gnječi, niti de re , 
a i s to t a k o i n e p r e -
gori , i radi t o g a se 
dva do tri pu t a dulje 
s a č u v a n e g o ona s 
r u k o m p r a n o . St roj 
t r e b a radi svo je g r a -
dje vr lo ma lo v o d e 
i s a p u n a a p o d nije 
ni najmanje moka r . 
S t ro j s e m o ž e u p o -
trebit i j o š i u d r u g e 
sv rhe , kao k o t a o za 
grijanje v o d e , k u h a 

nje v o ć a , grijanje glntčila I k u p a k a itd. Godišn je 
pran je rublja ne stoji niti četvrt i d io p r n m a s v a k o m 
d r u g o m nač inu pran ja . 

Stroj br. 1 za kućnu uporabu zapada K 5 0 . 
Uz šestmjesečno odplaćivanje 1 0 % više. 

Naručbe prima i obavlja: © 

Hubert Bolanca, Krapanj, Mioacijal 

Zašto se ne obratite pri kupova
nju vaših potrebština ravno na tvrdku 

JaroslaV Koda« 
Tkaonica i odpravništvo 

H r o n o r e u J l e t , ( Č e š k a . ) 
koji zgotavlja i ima uviek na skladištu 
s u k n a za odjela , z i m s k e kapute 
itd. Zajamčeno održanje boje. Kana -
f a s a , p l a t n a , f l a n e l a , u b r u s a , 
r u č n i k a , j a s t u k a , po rke ta , s i fona . 

Ciene su najjeftinije. 
N a r u č b e preko 18 K. ša l jem franko. 

» T r a ž i t e u z o r k e . 
Može se dobiti 30 d o 40 mt. odpadka 3 

d o 15 mt. d u g o g za K 18 do 25 prema v r s t i . 
M O d o d p a d a k a se ne šalju uzorc i . I 

- 2 4 « • 

1 

TVORNICA J* 
PAPIRNATIH & 

VREĆICA * 
Čast mi je javiti p. n. obćinstvu, 
da sam objavljenu tvornicu pa- mTM 

• L A J ! pirnatili vrećica za trgovačku p o - ^ J J " 
JU^ rabu otvorio, te je podpuno pre- j u t i 
" ma zahtjevu uredio, time sam u 

stanju u najkraće vrieme najveću 
Jffc količinu vrećica izraditi. Vrećice g $ y ^ 

izradjnju se u svim veličinama i — 
u svim bojama. Poš to je ovo u 
nas prvo i jedino domaće pod- j/ffc 

- . — uzeće ovakove vrste, nadamo se « A M 
za stalno, da će mi gg. potrošači 

j f V i i povjeriti svoje cienjene naručbe, » V J I 
mim k o i e ć e u podpunom redu i naj- K A A 

savjestnije izvršene biti. J M C 
• T « Sa veleštovanjem w r • 

* ANTE ZORIĆ 

m 

Eugett pcftoello 
Pribor satova, zlatarskih i optič 
kih predmeta i kineskih srebrarija 

žlica, viljuška i noževa. 
Za jamčena i z r adba s a 90 g r a m a č is tog s reb ra . 

Svake vrsti rezbarije u kojoj mu drago 
kovini. 

Bogati llustrovani olenlk. Tvorničke stalne oiene. 

Šibenik,, Glavna ulica, b r . 128. 
, 14 . / 9 . -910 . -14 . /9 . -9U. 

Hrvati i Hrvatice, po-
mozite družbi sv. Cirila i Metoda. 

- Velika zlatarija -

Gjuro plandć 
Starigrad 

Podružnica: V i s -Ve la luka . 

Prodaje svakovrstnih zlatnih 
i srebrnih predmeta. 

Najfinije švicarske dobnike. 
Ciene umjerene bez utakmice. 

Priznanice na pretek. 30 .VH. 

Najsavršeniji gramofoni i ploče 
s a svakovrs tn im k o m a d i m a 

o s o b i t o hrvatskim 
provi-

djeni TRADEj 
znakom 

-HIS MASTER'S V0(CE" A n d j e o < 

TRADEMARK. . " " " J 1 - " S - J ^ 

dobivaju se u knjižari i papirnici: 
I v a n Or imo«! 

Šibenik, Glavna ulica. 
Šalje na zahtjev cienik i p o p i s k o m a d a 

14.-9. 9 1 0 - 9 1 1 . b a d a v a i franko. 

• u t f X X X X X X X K X S f i X K X X g X ^ g 

1 vomica tjestenine Velika 

i mlinice za raznu hranu. 
Pomoćju najmodernijeg motora 

proizvadja 

X o X S ! L O d n a j b o l j e g m a r s e l j s k o g g r i z a ffff^SJ!,. M 

kao i od 

Dobrog i od najfinijega p Š e n i Č n O g bfclŠnct dobrog i od najfinijega. 

Tvrdka: 

I V A N Š U P U K i b r a t 

K x x x x x x x x x x x x x x x x K 

upravi t i s v e u p i t e : 

Kuća Gutenberg, 

I EMANUEL KRAU8. 
Tehnički bureau Trst, via Cecilia 

Zaht jeva j te cienik b e z p l a t n o i b e z poš ta i 
Dop i s ivan je hrvatski . 

Podružnice : 
Via Giul ia b r . 3 3 . I 
Via Giul ia br . 16. j 

Via A c q u a - I 
d o t t o br. 65 . 

Važno za svakoga! 

Gustav Marko 
Telefon br. 

Trs t 
C e n t r a l a : V i a C o r o n e o 4 5 . 

T e k u ć i račun sa p o d r u ž n i c o m Ljubl janske kred i tne b a n k e . 

Veliko skiadiš te s taa la prost ih , apaniranih i z a u r e s . 
Veliki izbor p r e d m e t a z a 1 j earne , drogerije , p o r c u l a n s o i z e m l j a n o 

sudje , ocal ine , staklarije, svjeti ljke itd. 
Velike kolikoće naročitih tvari u ocaklini , porculani. 

Ciene umjerene koje se ne boje utakmice. 

Na zahtjev šalju se cienici badava. 

Dopis ivanje vi l i rvatakom jeasllii«. 

Pomenuta tvrdka, jedina svoje vrsti u Trstu, preporučuje se svim 
našim trgovcima. 

Najbolji namještaji snage 
k a o š t o : 

motori na plin (gas), benzin, 
že s tu , k a m e n o ulje, s u r o v o 
ulje za obrtničke, poljodjel
ske i e lektr ične namještaje 
= — = s n a g e . • 
Hainještaje na mršavi plin (Sanganlap) 

prodaje 

Draždjanska 
tvornica motora 

na plin 
(A. O . D r e s d e n e r O a s m o t o r e n - F a b r i k : 

Mor i tz Hille, D r e s d e n ) 

najveća specijalna tvornica 
srednje Evrope. 

m 

m 

IO Struna dnevno! 
Lahka zaslužba za svakog u gradu i na 
selu i u čisto malim mjestima. Šaljite vašu 
adresu poštanskom dopisnicom na firmu: 
Jak. König, Beč VII/3, Poštanski ured 63. 

Hrvatska 
!l 

o o o o i banka 
• 

I - Podružnica 
H v 

5Si o o o 

Dionička glavnica - -
- - - - K 2 ,000 .000 
Pr ičuvna z a k l a d a i pritičci K 180.000. 
CENTRALKA DUBROVNIK - -
Podružnica u SPLITU i ZADRU. 

a 
Bankovni odjel - - -
prima uložke na knjižice u konto ko-
rentu u ček prometu; eskomptuje 

mjenice. 
Obavlja inkaso, pohranjuje i upravlja 
vriednine. Devize se preuzimlju naj-
kulantnije. Izplate na svim mjestima 
tu i inozemstva obavljaju se brzo 

i uz povoljne uvjete 

a 
Mjenjačnica - - -
kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Revi
zija srećaka i vriednostnih papira 
bezplatno. Unovčenje kupona bez 

odbitka. 
158—54 

Oglašujte 
Hrvatskoj Rieci". 

, u l i c a r i l u t t i b r . 1 4 

GospodarsH« sVeze«Ijnbljani 
može se dobiti uz najpovoljnije ciene i uvjete svakovrstnog d o b r o g i s v j e ž e g | 
ž iveža , brašna najglasovitijih mlinova, te krumpira, zt Ij i , g r a h a i umjetnih gnoj iva . 

Tvrdka je od novog ljeta uvela škont od 2 % na svu robu bez razlike, 
za fakture izplative kroz 3 dana, a to da olahkot' rgovcima knjigovodstvo. 

Podupirati Gospodarsku svezu, patriotična je dužnost svakog našeg trgovca. 
Cienike i uzorke šalje se badava na zahtiev. 

Svoj svome! 
Ravnatelj i vodja: 

». II. Škerl , Trst. 
19.11. 


